Zion Has Heard and Is Glad
[Shamah Vatismach]

GOP P. 642 [for SATB Choir and Keyboard]
Psalm 97:8 MUSIC: Mary Feinsinger
Shamah vatis'mach tsiyon; Zion hears and is glad;
vatagelna b'not y'hudah, the cities of Judah rejoice,
I'ma‘an mishpateyich. Adonai. because of Your judgments. O Lord.
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